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ABSTRAK

Sari, Dinar Mutiara. 2026. Program English Day dalam Meningkatkan
Vocabulary Comprehension Siswa kelas IV di MI Bilingual Maslakul Huda
Lamongan. Skripsi. Program Studi Pendidikan Guru Madrasah Ibtidaiah Sekolah
Tinggi Agama Islam Al-Anwar Sarang.

Pembimbing: Dr. Muhammad Jamil, Lc., M.Pd.I

Program English Day merupakan salah satu bentuk pembiasaan dalam
penggunaan bahasa Inggris yang telah diterapkan di MI Bilingual Maslakul Huda
Lamongan sebagai upaya memberikan paparan bahasa Inggris kepada peserta didik
melalui berbagai aktivitas pembelajaran. Penelitian ini dilatarbelakangi oleh
pentingnya pembiasaan_menggunakan bahasa Ingeris untuk mendukung
pemahaman kosakata“(vocabulary comprehension) siswa. Tujuan dari penelitian ini
yaitu untuk mengetahui pelaksanaan program English Day dalam meningkatkan
vocabulary comprehension stswa~kelas TV-.dii MI Bilingual ‘Maslakul Huda
Lamongan,/ Penelitian ini-meénggunalkan\ pendekatan kuantitatif déngan metode
quasi expérimental dan~ desain nonequivalent~control\ group. Sampel yang
digunakan terdiri atas” 38 siswa/kelas BV, "\BCP yang “terbagi menjadi, kelas
eksperimen dan kelas kontrol. Data penclitian diperoleh\dari hasil tes pilihan ganda
dan wawancara sebagail data’ pemdukungh, Hasil penelitian yang ditemukan
menunjukkan bahiva rata-tatd nilai voeabulary comprehension kelas eksperimen
mengalami peningkatan dati 65,16 pada pre-test menjadi 7805 pada post-test,
demikian juga dialamioleh kelas kontrol dari 57.84 menjadi 71.05. Namun, hasil
Independent Samples t-Test menunjukkan nilai signifikansi sebesar 0.160 > 0.05.
Dengan\demikian, adanya peningkatan rata-rata vocabulary comprehension setelah
pelaksanaan English Day berbasis-perimainan, peningkatantersebut bejum juga
menunjukkan perbedaan yang signifikan Secara statistik antara kelas eksperimen
dan kelas kontrol. Hal ini menunjukkan-bahwa pelaksahaan pembelajavan English
Day yang \dipadukan dengan._games—belum memberikan peningkatan yang
signifikan secara statistik terhadapvoecabnlary-comprehénsion siswa Kelas IV di M1
Bilingual Maslakul Huda Lamengan;

Kata Kunci: English Day, Vocabulary Comprehension, Games/Bilingual
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“Indeed, the help of Allah is near”
(Al Bagarah (2): 214)
PERSEMBAHAN

Segala puji bagi Allah atas segala-ralimat, kasih sayang, dan perteloenganNya yang
telah membeérikan kemudahan dankelancaran sehingga\perjalanan skripsi ini dapat
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tujukan)\ sebagai ungkapan cinta dan terimakasih yang tak térhingga kepada sosok
Ibu tercinta, Ibu Tatik; yang senantiasa memberikan kasih sayang, doa, dukungan,
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ketulusan, dan\doa yang ‘selalusmengiringi setiapglangkah penulis hingga sampai
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rintangan dan hambatan tidak mampu dihadapi seorang diri. Berkat do’a,
bimbingan, dukungan, motivasi, serta bantuan dari berbagai pihak sehingga setiap
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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi Arab Indonesia yang diterapkan Sekolah Tinggi Agama Islam

(STAI) Al-Anwar Sarang adalah sebagai berikut:

Arab Indonesia Arab Indonesia
| A L t
- B L z
< T ¢ ¢
& Th ¢ Gh
z i =8 F
o h L) Q
¢ Kh 4 K
3 D J L
3 Dh 8 M
J R 8 N
) Z ) W
Y S A H
I8 Sh 3 ’
U= g % Y
v D

Untuk menunjukkan. bunyi —panjang//(mad), dilakukan dengan cara
menuliskan coretan horizontal (macron)-di atas huruf, sepérti 2, 1, 0, seperti gala
(DY), gila (JB), yagiilu (3s%).Bunyi vokal ganda (difteng) Arab ditransliterasikan
dengan menggabung duahurf Say ™ dan“anw™, sepertikawn (0sS) ddn kayfa ().
Ta' marbitah yang berfungsi sebagai sifah (modifier)  atau mudaf ilayh
ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkanyang berfungsi sebagai mudaf

ditransliterasikan dengan “at”.
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